1955 Podepsdni Varsavské smlouvy

Dne 14. kvétna 1955 byla ve Variavé podepsdna Smlouva o pratelstvi, spoluprdci a vzdjemné pomoci, kterd vstoupila do déjin pod ndzvem
Vardavskd smlouva. Uzavrelo ji osm socialistickych statd: Albdnské lidova republika, Bulharskd lidova republika, Madarska lidova republika,
Némeckd demokratickd republika, Polské lidové republika, Rumunskd lidovd republika, SSSR a Ceskoslovenskd republika. Tento pakt byl

reakci na zfizeni Zapadoevropské unie a Pafizské dohody umoziujici vstup Spolkové republiky Némecko do NATO.

1955 - Signing of the Warsaw Pact

On 14 May 1955, the Treaty of Friendship, Cooperation and Mutual Assistance was signed in Warsaw, entering into history as the Warsaw
Pact. Eight socialist States signed it: The People’s Republic of Albania, the People’s Republic of Bulgaria, the German Democratic Republic,
the People’s Republic of Hungary, the People’s Republic of Poland, the People’s Republic of Romania, the USSR and the Czechoslovak Republic.

This pact was a reaction to the establishment of the Western European Union and the Paris Agreements allowing the entry of the Federal
Republic of Germany into NATO.
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~Neni snadné mluvit k vam, mladym lidem, odtud zdaleka. Kdyz k vam mluvi komunisticti tajemnici, nikdo je nerusi, O .SVOBODNE EVROPE", PANU PEROUTKOVI

AVYT!IS VLKY
jestlize vsak nyni poslouchate mne, tu pravdépodobné vedle mych slov slysite huceni, skripani, bouchani, ve kterém

se ma slova nékdy ztraceji - to se viada snazi rusit, co my rikame. Vlada vystavéla vice radiovych stanic na to, aby
nas rusila, nez na to, aby sama miluvila k lidu. Tu vam kladu prvni otazku: Jak je mozno, ze se viada tak boji? Neni
to napadné? Zamyslete se nad tim. Tu kladu druhou otazku: Jestlize dnes Rudé pravo tvrdi, ze jsem kdysi napsal tu
nebo onu vétu - jak vite, Ze je to pravda? Ponévadz vam bylo znemoznéno si to kontrolovat viastni cetbou, vsechno
zalezi jediné na tom, zda Rudé pravo mluvi pravdu. Vétsina knih o nasi historii vam byla vzata, a jak tedy vite, Ze to
nebo ono se stalo? Jen proto, ze to Fika néjaky komunisticky tajemnik? Kdyz ctete, Ze se néco déje v néjaké vzdalené

zemi, jak vite, Ze je to pravda? Jenom proto, Ze se to pise v Rudém pravu?”

Ferdinand Peroutka, (1953)

“It isn’t easy to talk to you, to young people, far away from here. When the communist secretaries talk to you, nobo-
dy interrupts them. But if you listen to me now, alongside my words you can probably hear a humming, grating, ban-
ging noise, in which my words are sometimes lost. That’s the government trying to disrupt what we say. The govern-
ment has built more radio stations to disrupt us than to talk to the people itself. | will pose my first question here: How
is it possible that the government is so afraid? Is it not obvious? Think about it. Now for my second question: If Rudé

Pravo newspaper (Red Truth) says today that at some point | wrote this or that sentence - how do you know it’s true?

Since it’'s been made impossible for you to check by your own reading, it all depends only on whether Rudé Pravo is

speaking the truth. Most books about our history were taken away from you, so how do you know that this or that
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happened? Just because some Communist secretary says so? When you read that something’s happening in a far off

land, how do you know it’s true? Just because it is written in the Rudé Pravo newspaper?”
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